EPISTLE AND GOSPEL
READINGS
EPISTLE READING:
Prokeimenon. Mode 4.
Psalm 103.24,1
O Lord, how manifold are your works. You
have made all things in wisdom.
Verse: Bless the Lord, O my soul.
The reading is from St. Paul's Letter to the
Galatians 2:16-20
Brethren, knowing that a man is not justified by
works of the law but through faith in Jesus Christ,
even we have believed in Christ Jesus, in order to
be justified by faith in Christ, and not by works of
the law, because by works of the law shall no one
be justified. But if, in our endeavor to be justified
in Christ, we ourselves were found to be sinners, is
Christ then an agent of sin? Certainly not! But if I
build up again those things which I tore down, then
I prove myself a transgressor. For I through the law
died to the law, that I might live to God. I have
been crucified with Christ; it is no longer I who
live, but Christ who lives in me; and the life I now
live in the flesh I live by faith in the Son of God,
who loved me and gave himself for me.
Προκείμενον. Ήχος δ'.
ΨΑΛΜΟΙ 103.24,1
Ὡς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σου Κύριε, πάντα ἐν
σοφίᾳ ἐποίησας.
Στίχ. Εὐλόγει ἡ ψυχή μου τὸν Κύριον.
Πρὸς Γαλάτας 2:16-20 τὸ ἀνάγνωσμα είναι απο
Ἀδελφοί, εἰδότες ὅτι οὐ δικαιοῦται ἄνθρωπος ἐξ
ἔργων νόμου, ἐὰν μὴ διὰ πίστεως Ἰησοῦ Χριστοῦ,
καὶ ἡμεῖς εἰς Χριστὸν Ἰησοῦν ἐπιστεύσαμεν, ἵνα
δικαιωθῶμεν ἐκ πίστεως Χριστοῦ, καὶ οὐκ ἐξ
ἔργων νόμου· διότι οὐ δικαιωθήσεται ἐξ ἔργων

νόμου πᾶσα σάρξ. Εἰ δέ, ζητοῦντες δικαιωθῆναι ἐν
Χριστῷ, εὑρέθημεν καὶ αὐτοὶ ἁμαρτωλοί, ἆρα
Χριστὸς ἁμαρτίας διάκονος; Μὴ γένοιτο. Εἰ γὰρ ἃ
κατέλυσα, ταῦτα πάλιν οἰκοδομῶ, παραβάτην
ἐμαυτὸν συνίστημι. Ἐγὼ γὰρ διὰ νόμου νόμῳ
ἀπέθανον, ἵνα θεῷ ζήσω. Χριστῷ συνεσταύρωμαι·
ζῶ δέ, οὐκέτι ἐγώ, ζῇ δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστός· ὃ δὲ νῦν
ζῶ ἐν σαρκί, ἐν πίστει ζῶ τῇ τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ, τοῦ
ἀγαπήσαντός με καὶ παραδόντος ἑαυτὸν ὑπὲρ
ἐμοῦ.
GOSPEL READING:
The Gospel According to Luke 8:41-56
At that time, there came to Jesus a man named
Jairus, who was a ruler of the synagogue; and
falling at Jesus' feet he besought him to come to his
house, for he had an only daughter, about twelve
years of age, and she was dying. As he went, the
people pressed round him. And a woman who had
had a flow of blood for twelve years and had spent
all her living upon physicians and could not be
healed by anyone, came up behind him, and
touched the fringe of his garment; and immediately
her flow of blood ceased. And Jesus said, "Who
was it that touched me?" When all denied it, Peter
and those who were with him said, "Master, the
multitudes surround you and press upon you!" But
Jesus said, "Some one touched me; for I perceive
that power has gone forth from me." And when the
woman saw that she was not hidden, she came
trembling, and falling down before him declared in
the presence of all the people why she had touched
him, and how she had been immediately healed.
And he said to her, "Daughter, your faith has made
you well; go in peace." While he was still speaking,
a man from the ruler's house came and said, "Your
daughter is dead; do not trouble the Teacher any
more." But Jesus on hearing this answered him,
"Do not fear; only believe, and she shall be well."
And when he came to the house, he permitted no
one to enter with him, except Peter and John and
James, and the father and mother of the child. And
all were weeping and bewailing her; but he said,
"Do not weep; for she is not dead but sleeping."
And they laughed at him, knowing that she was
dead. But taking her by the hand he called, saying,
"Child, arise." And her spirit returned, and she got

up at once; and he directed that something should
be given her to eat. And her parents were amazed;
but he charged them to tell no one what had
happened.
Ἐκ τοῦ Κατὰ Λουκᾶν 8:41-56 Εὐαγγελίου τὸ
Ἀνάγνωσμα
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἄνθρωπός τις προσῆλθε τῷ
Ἰησοῦ ᾧ ὄνομα ᾿Ιάειρος, καὶ αὐτὸς ἄρχων τῆς
συναγωγῆς ὑπῆρχε· καὶ πεσὼν παρὰ τοὺς πόδας
τοῦ ᾿Ιησοῦ παρεκάλει αὐτὸν εἰσελθεῖν εἰς τὸν
οἶκον αὐτοῦ, ὅτι θυγάτηρ μονογενὴς ἦν αὐτῷ ὡς
ἐτῶν δώδεκα, καὶ αὕτη ἀπέθνησκεν. ᾿Εν δὲ τῷ
ὑπάγειν αὐτὸν οἱ ὄχλοι συνέπνιγον αὐτόν. καὶ γυνὴ
οὖσα ἐν ῥύσει αἵματος ἀπὸ ἐτῶν δώδεκα, ἥτις
ἰατροῖς προσαναλώσασα ὅλον τὸν βίον οὐκ
ἴσχυσεν ὑπ᾿ οὐδενὸς θεραπευθῆναι, προσελθοῦσα
ὄπισθεν ἥψατο τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ,
καὶ παραχρῆμα ἔστη ἡ ῥύσις τοῦ αἵματος αὐτῆς.
καὶ εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς· τίς ὁ ἁψάμενός μου;
ἀρνουμένων δὲ πάντων εἶπεν ὁ Πέτρος καὶ οἱ σὺν
αὐτῷ· ἐπιστάτα, οἱ ὄχλοι συνέχουσί σε καὶ
ἀποθλίβουσι, καὶ λέγεις τίς ὁ ἁψάμενός μου; ὁ δὲ
᾿Ιησοῦς εἶπεν· ἥψατό μού τις· ἐγὼ γὰρ ἔγνων
δύναμιν ἐξελθοῦσαν ἀπ᾿ ἐμοῦ. ἰδοῦσα δὲ ἡ γυνὴ
ὅτι οὐκ ἔλαθε, τρέμουσα ἦλθε καὶ προσπεσοῦσα
αὐτῷ δι᾿ ἣν αἰτίαν ἥψατο αὐτοῦ ἀπήγγειλεν αὐτῷ
ἐνώπιον παντὸς τοῦ λαοῦ, καὶ ὡς ἰάθη παραχρῆμα.
ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ· θάρσει, θύγατερ, ἡ πίστις σου
σέσωκέ σε· πορεύου εἰς εἰρήνην.῎Ετι αὐτοῦ
λαλοῦντος ἔρχεταί τις παρὰ τοῦ ἀρχισυναγώγου
λέγων αὐτῷ ὅτι τέθνηκεν ἡ θυγάτηρ σου· μὴ
σκύλλε τὸν διδάσκαλον. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς ἀκούσας
ἀπεκρίθη αὐτῷ λέγων· μὴ φοβοῦ· μόνον πίστευε,
καὶ σωθήσεται. ἐλθὼν δὲ εἰς τὴν οἰκίαν οὐκ
ἀφῆκεν εἰσελθεῖν οὐδένα εἰ μὴ Πέτρον καὶ
᾿Ιωάννην καὶ ᾿Ιάκωβον καὶ τὸν πατέρα τῆς παιδὸς
καὶ τὴν μητέρα. ἔκλαιον δὲ πάντες καὶ ἐκόπτοντο
αὐτήν. ὁ δὲ εἶπε· μὴ κλαίετε· οὐκ ἀπέθανεν, ἀλλὰ
καθεύδει. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ, εἰδότες ὅτι
ἀπέθανεν. αὐτὸς δὲ ἐκβαλὼν ἔξω πάντας καὶ
κρατήσας τῆς χειρὸς αὐτῆς ἐφώνησε λέγων· ἡ παῖς,
ἐγείρου. καὶ ἐπέστρεψε τὸ πνεῦμα αὐτῆς, καὶ
ἀνέστη παραχρῆμα, καὶ διέταξεν αὐτῇ δοθῆναι
φαγεῖν. καὶ ἐξέστησαν οἱ γονεῖς αὐτοῖς. ὁ δὲ
παρήγγειλεν αὐτοῖς μηδενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονός.

SAINTS AND FEASTS:
On this day we commemorate:




7th Sunday of Luke
Anastasia the Martyr of Rome
Our Righteous Father Abramius

Readings:
Anastasia the Martyr of Rome
October 29
Saint Anastasia, who was young in age and lived in
a convent, was seized by the impious. Confessing
Christ openly and with boldness and enduring
manifold torments, she was beheaded in the year
256, during the reign of Valerian.
Our Righteous Father Abramius
Our Righteous Father Abramius, born in Edessa in
Mesopotamia in 296, took up the monastic life and
brought many pagans to Christ. Mary, his niece,
upon the death of her parents, joined Abramius at
his hermitage and under his guidance advanced
swiftly in the love of God. Through the wiles of the
evil one, however, she fell into sin, and falling
from them into despair, she left her uncle and
became a harlot. When he learned where his niece
was, Abramius put on the clothes of a man of the
world and went to visit her in disguise. Through his
exhortations, Mary returned to her first hope in the
mercy of God, was rescued from the life of
harlotry, and ended her life in great holiness. He
himself reposed in the year 366. Saints Abramius
and Mary were friends of Saint Ephraim the Syrian,
and it was he who wrote their account.

“Seventh Sunday of St. Luke”
Sunday, October 29, 2017
8:30am - Orthros
9:30am - Divine Liturgy
10:40am-Sunday School
Wednesday, November 1st - Sts. Cosmas &
Damian
9:30am- Divine Liturgy
Saturday, November 4th
3:00-5:00pm-Confession
5:00pm-Vespers
Parish Council Assignment Team #1- Elaine,
Mena, Athena

FALL GENERAL ASSEMBLY
Our “Fall General Assembly” will take place
following the dismissal of the Divine Liturgy in
the Community Center. The 2018 Budget will be
presented along with various committee reports.
All “members-in-good-standing” are encouraged
to participate.
FELLOWSHIP HOUR
AHEPA Chapter 454 is hosting a Soup &
Sandwich luncheon today in celebration of OXI
Day. See enclosed flier for details.
INQUIRER’S CLASS
Tuesday, October 31st, 6:00-7:10pm. Topic:
“Church Tour”. Location: School Building.
BIBLE STUDY AND YAL
There will be no Bible Study this week but it
will resume on November 7th.
“OLI MAZI” FAMILY GATHERING
Children and families are invited to our annual
St. Katherine “Oli Mazi” Alternative Halloween
gathering Tuesday, October 31st from 6-8pm.
See enclosed flier for details.
YOUTH CHOIR
The Church Youth Choir began in September. If
you are interested and would like more

information please contact:
Alexandra.af@cox.net
JOY/HOPE
The JOY/HOPE will be meeting this
Wednesday from 4:15-5:45pm. This program is
geared for all children 5-12 years of age. Fr. Phil
will provide instruction in the Orthodox Faith. A
complimentary dinner will be served and
parental supervision will be provided.
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VOLUNTEERS TO SPONSOR
FELLOWSHIP HOUR Would you like to
sponsor a fellowship hour? Please contact the
church office at 480 899-3330.
GREEK SCHOOL
During the academic year 2017-2018, St.
Katherine Church offers a series of Greek
Language classes for children ages 4.5 - 5 (by
September 1st, 2017). The classes are held on
Fridays, from 6 to 7pm inside the school
building. Tuition is $38 per month. Classes
began on Friday, September 15th. A brochure
with more information is available at the Church
narthex.
UPCOMING EVENTS:
November 11th: Please join us in celebrating
St. Katherine’s 35th Anniversary - See enclosed
flier for details!
PLEASE NOTE…
It costs $100 dollars per week per family to
operate Saint Katherine Greek Orthodox Church.
Please prayerfully consider your stewardship. We
certainly appreciate all those who give of their
time, talent & tithings. Thank you for your love
and commitment to Saint Katherine!

Download & Print the Weekly Bulletin &
Spirit at:
www.st-katherine.org/bulletin.htm
www.st-katherine.org/spirit.htm

2716 N. Dobson Rd., Ste. 101
Chandler, Arizona 85224
Phone: (480) 899-3330
Fax: (480) 812-9669
Website: www.st-katherine.org
E-mail: office@st-katherine.org
Church Office Hours:
Monday - Friday
9:30 a.m. – 3:30 p.m.
Lunch: 12:00 – 1:00p.m.
Proistamenos:
Rev. Fr. Philip S. Armstrong
Email: skcpriest@yahoo.com
Assisting Priest:
Fr. Demetrios Kavouras

APOLYTIKION AND KONTAKION
HYMNS
Resurrectional Apolytikion in the Fourth
Tone
The joyful news of Your resurrection was
proclaimed by the angel to the women disciples.
Having thrown off the curse that fell on Adam,
they ran elatedly to tell the apostles: Death has
been vanquished; Christ our God is risen from
the dead, blessing all the world with His great
mercy.
Apolytikion of St. Katherine
Let us sing the praise of the Bride of Christ
renown, the Patroness of Sinai, Katherine
Divine. Our assistance and protection, for she
has brilliantly subdued, the impious refine, by
the power of the Spirit. She was crowned as a
martyr of the Lord, and for all, she entreats the
great mercy.
Τὴν πανεύφηµον νύµφην Χριστοῦ ὑµνήσωµεν,
Αἰκατερῖναν τὴν θείαν καὶ πολιοῦχον Σινᾶ, τὴν
βοήθειαν ἡµῶν καὶ ἀντίληψιν, ὅτι ἐφίµωσε
λαµπρῶς, τοὺς κοµψοὺς τῶν ἀσεβῶν, τοῦ
Πνεύµατος τῇ µαχαίρᾳ, καὶ νῦν ὡς Μάρτυς
στεφθεῖσα, αἰτεῖται πᾶσι τὸ µέγα ἔλεος.
Kontakion –“Protection of All Christians”
"O unfailing protection of Christians, and our
faithful advocate before the Creator: though we
are sinners, do not ignore our entreaty; but in
your goodness, grant your timely help to us who
appeal to you in faith. Quickly make
intercession; on our behalf make speedy
supplication, O Theotokos, for you always
protect those who honor you."

Welcome to all our visitors worshipping with us today!
We’re glad you’re here! Please join us at our Fellowship Hour immediately following the Divine
Liturgy to meet fellow parishioners and learn more about the community.

